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***II Tavallinen lainsäätämisjärjestys (toinen käsittely)

***III Tavallinen lainsäätämisjärjestys (kolmas käsittely)

(Menettely määräytyy säädösesityksessä ehdotetun oikeusperustan mukaan.)

Tarkistukset säädösesitykseen

Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan lihavoidulla kursiivilla. 
Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin 
lihavoidulla kursiivilla. Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla 
kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan 
käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus 
koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, 
tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen 
tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan 
paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään 
symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät 
tehdään siten, että uusi teksti lihavoidaan ja kursivoidaan ja korvattava 
teksti poistetaan tai viivataan yli. 
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei 
merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi satamavaltioiden 
suorittamasta valvonnasta annetun direktiivin 2009/16/EY muuttamisesta
(COM(2023)0271 – C9-0191/2023 – 2023/0165(COD))

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(COM(2023)0271),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
2 kohdan ja 100 artiklan 2 kohdan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen 
Euroopan parlamentille (C9-0191/2023),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
3 kohdan,

– ottaa huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean 20. syyskuuta 2023 antaman 
lausunnon1, 

– on kuullut alueiden komiteaa,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 59 artiklan,

– ottaa huomioon kalatalousvaliokunnan lausunnon,

– ottaa huomioon liikenne- ja matkailuvaliokunnan mietinnön (A9-0419/2023),

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
kansallisille parlamenteille.

1 Ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä.
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Tarkistus 1

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivissä 2009/16/EY25 vahvistetaan 
säännöt satamavaltioiden suorittamaan 
valvontaan liittyvien tarkastusten 
järjestelmästä, jossa unionin satamissa 
käyvät alukset, joille voidaan tehdä 
tarkastus, tarkastetaan sen varmistamiseksi, 
että aluksen miehistön pätevyys sekä 
aluksen ja sen varusteiden kunto täyttävät 
ihmishengen turvallisuudesta merellä ja 
meriympäristön suojelusta tehtyjen 
kansainvälisten yleissopimusten 
vaatimukset.

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivissä 2009/16/EY25 vahvistetaan 
säännöt satamavaltioiden suorittamaan 
valvontaan liittyvien tarkastusten 
järjestelmästä, jossa unionin satamissa 
käyvät alukset, joille voidaan tehdä 
tarkastus, tarkastetaan sen varmistamiseksi, 
että aluksen miehistön pätevyys ja työ- ja 
elinolot sekä aluksen ja sen varusteiden 
kunto täyttävät ihmishengen 
turvallisuudesta merellä ja aluksilla sekä 
meriympäristön suojelusta tehtyjen 
kansainvälisten yleissopimusten 
vaatimukset.

__________________ __________________
25 EUVL L 131, 28.5.2009, s. 57 25 EUVL L 131, 28.5.2009, s. 57

Tarkistus 2

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 4 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(4 a) Koska jäsenvaltiot ovat sitoutuneet 
ratifioimaan vuoden 2012 Kapkaupungin 
sopimuksen, niiden jäsenvaltioiden, jotka 
eivät ole vielä ratifioineet kyseistä 
sopimusta, olisi käynnistettävä 
ratifiointiprosessi mahdollisimman pian. 
Lisäksi niiden jäsenvaltioiden, jotka ovat 
jo ratifioineet kyseisen sopimuksen, olisi 
pantava se täytäntöön välittömästi.

Tarkistus 3
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Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 5 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 a) Turvallista ja ympäristön kannalta 
asianmukaista aluskierrätystä koskeva 
Hongkongin kansainvälinen yleissopimus 
tulee voimaan 26. kesäkuuta 2025. Tässä 
direktiivissä olisi säädettävä sen 
täytäntöönpanosta.

Tarkistus 4

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 5 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 b) Tasapuolisten toimintaedellytysten 
luomiseksi koko unionissa on suotavaa 
saattaa kalastusyleissopimukset ensin 
osaksi yhteisön säännöstöä, jotta voidaan 
perustaa yhdenmukaistettu yhteisön 
valvontajärjestelmä. On kuitenkin 
jäsenvaltioita, jotka ovat jo ratifioineet 
kansainväliset yleissopimukset, kuten 
ILO:n yleissopimuksen nro 188 ja 
kalastusaluksen laivaväen koulutusta, 
pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa koskevan 
Kansainvälisen merenkulkujärjestön 
yleissopimuksen, ja ovat vastuussa 
satamavaltioiden suorittamien 
valvontatoimenpiteiden soveltamisesta.

Tarkistus 5

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 5 c kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 c) On erittäin tärkeää, että 
jäsenvaltiot, jotka eivät ole ratifioineet 
kalastukseen liittyviä kansainvälisiä 
yleissopimuksia, erityisesti ILO:n 
yleissopimusta nro 188, kalastusaluksen 
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laivaväen koulutusta, pätevyyskirjoja ja 
vahdinpitoa koskevaa IMO:n 
yleissopimusta ja Kapkaupungin 
sopimusta, ratifioivat ne mahdollisimman 
pian, jotta vältetään riski siitä, että 
jäsenvaltioissa sovelletaan sääntöjä eri 
tavoin. Komission olisi aktiivisesti 
kannustettava ja autettava jäsenvaltioita 
ratifioimaan asiaa koskevat 
kansainväliset yleissopimukset. Jotta 
voidaan varmistaa, että näiden 
kansainvälisten velvoitteiden 
täytäntöönpanossa sovelletaan 
yhdenmukaistettuja lähestymistapoja, ne 
olisi saatettava osaksi unionin tason 
lainsäädäntöä, jotta näiden velvoitteiden 
valvontaa varten voitaisiin sitten luoda 
yhdenmukaistettu lähestymistapa, 
mukaan lukien yleissopimuksen nro 188 
määräysten valvontaa ja täytäntöönpanoa 
koskevat yhdenmukaistetut 
tarkastusjärjestelmät.

Tarkistus 6

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 5 d kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 d) Komission olisi edelleen arvioitava 
ja seurattava sellaisten kansainvälisten 
sopimusten ratifiointia, jotka sisältävät 
kalastustoimintaan liittyviä velvoitteita, ja 
esitettävä tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotus näiden 
kansainvälisten velvoitteiden 
saattamiseksi yhdenmukaisella tavalla 
osaksi unionin lainsäädäntöä, erityisesti 
yleissopimuksen nro 188 määräysten 
valvontaa ja soveltamista koskevaan 
yhdenmukaistettuun 
tarkastusjärjestelmään sovellettavan 
kalastusaluksen laivaväen koulutusta, 
pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa koskevan 
IMO:n yleissopimuksen sekä direktiiviin 
(EU) 2017/159 liittyvien 
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täytäntöönpanotoimenpiteiden osalta.

Tarkistus 7

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 6 kappale

Komission teksti Tarkistus

(6) Pienen kokonsa vuoksi useimmat 
EU:n kalastusalukset toimivat aluevesillä, 
eivätkä ne ole joutumassa tarkastettaviksi 
ulkomaisissa satamissa. Tämä tarkoittaa 
sitä, että todennäköisesti ainoastaan suuret, 
yli 24 metriä pitkät kalastusalukset (jotka 
ovat myös niitä kalastusaluksia, joihin 
sovelletaan eniten kansainvälisiä 
yleissopimuksia) harjoittavat yleisesti 
kalastustoimintaa kansainvälisillä vesillä ja 
käyvät eri satamissa kuin sen maan 
satamissa, jossa ne on rekisteröity, ja näin 
ollen niihin sovelletaan satamavaltioiden 
suorittamaa valvontaa. Koska suurin osa 
suurempiin kalastusaluksiin sovellettavista 
kansainvälisistä yleissopimuksista 
poikkeaa niistä, joita nykyisin pannaan 
täytäntöön satamavaltioiden suorittaman 
valvonnan avulla, ja jotta vältetään 
epätoivotut heijastusvaikutukset nykyiseen 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa 
koskevaan järjestelmään, ehdotetaan 
rinnakkaista satamavaltioiden suorittamaa 
valvontaa koskevaa järjestelmää 
kalastusaluksille.

(6) Pienen kokonsa vuoksi useimmat 
EU:n kalastusalukset toimivat aluevesillä, 
eivätkä ne ole joutumassa tarkastettaviksi 
ulkomaisissa satamissa. Tämä tarkoittaa 
sitä, että todennäköisesti ainoastaan suuret, 
yli 24 metriä pitkät kalastusalukset (jotka 
ovat myös niitä kalastusaluksia, joihin 
sovelletaan eniten kansainvälisiä 
yleissopimuksia) harjoittavat yleisesti 
kalastustoimintaa kansainvälisillä vesillä ja 
käyvät eri satamissa kuin sen maan 
satamissa, jossa ne on rekisteröity, ja näin 
ollen niihin sovelletaan satamavaltioiden 
suorittamaa valvontaa. Koska suurin osa 
suurempiin kalastusaluksiin sovellettavista 
kansainvälisistä yleissopimuksista 
poikkeaa niistä, joita nykyisin pannaan 
täytäntöön satamavaltioiden suorittaman 
valvonnan avulla, ja jotta vältetään 
epätoivotut heijastusvaikutukset nykyiseen 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa 
koskevaan järjestelmään, ehdotetaan 
rinnakkaista satamavaltioiden suorittamaa 
valvontaa koskevaa järjestelmää 
kalastusaluksille. Kalastusalusten 
tarkastusperusteet olisi kuitenkin 
yhdenmukaistettava mahdollisimman 
pitkälti Kapkaupungin sopimuksen 
tarkastusperusteiden kanssa, koska kaikki 
jäsenvaltiot ovat sitoutuneet ratifioimaan 
sopimuksen, jotta vältetään käytäntöjen 
hajanaisuus unionin satamissa. Tämä 
helpottaa täydellisempien tietojen 
keräämistä muun muassa tällaisilla 
aluksilla tapahtuvista onnettomuuksista ja 
loukkaantumisista ja edistää näillä 
aluksilla työskentelevien 
merenkulkijoiden ja kalastajien terveyttä 
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ja turvallisuutta.

Tarkistus 8

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Kalastusmalleista johtuen näitä 
suuria kalastusaluksia ei kuitenkaan käy 
kaikissa EU:n jäsenvaltioissa. Sen vuoksi 
niille EU:n jäsenvaltioille, jotka haluavat 
tehdä näitä tarkastuksia, ehdotetaan 
vapaaehtoista järjestelmää, joka on 
erillinen nykyisestä satamavaltioiden 
suorittaman valvonnan järjestelmästä, jotta 
mahdollistetaan joustavuus ja 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa 
koskevien standardien kehittäminen. 
Jäsenvaltiot, Pariisin pöytäkirja ja komissio 
voivat näin ollen kehittää orgaanisesti tätä 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa 
koskevaa järjestelmää yli 24 metriä pitkiä 
kalastusaluksia varten.

(7) Kalastusmalleista johtuen näitä 
suuria kalastusaluksia ei kuitenkaan käy 
kaikissa EU:n jäsenvaltioissa. Sen vuoksi 
niille EU:n jäsenvaltioille, jotka haluavat 
tehdä näitä tarkastuksia, ehdotetaan 
vapaaehtoista järjestelmää, joka on 
erillinen nykyisestä satamavaltioiden 
suorittaman valvonnan järjestelmästä, jotta 
mahdollistetaan joustavuus ja 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa 
koskevien standardien kehittäminen. 
Jäsenvaltiot, Pariisin pöytäkirja ja komissio 
voivat näin ollen kehittää orgaanisesti tätä 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa 
koskevaa järjestelmää yli 24 metriä pitkiä 
kalastusaluksia varten. Tätä vapaaehtoista 
järjestelmää olisi edistettävä, koska se 
auttaa jäsenvaltioita ja suurempia 
kalastusaluksia valmistautumaan 
Torremolinoksessa 1977 tehtyyn 
kalastusalusten turvallisuutta koskevaan 
kansainväliseen yleissopimukseen 
liittyvän vuonna 1993 tehdyn pöytäkirjan 
määräysten täytäntöönpanosta tehdyn 
vuoden 2012 Kapkaupungin sopimuksen, 
jäljempänä ’Kapkaupungin sopimus’, 
voimaantuloon kalastusalusten 
turvallisuuden parantamiseksi. Komission 
olisi mahdollisimman pian kyseisen 
sopimuksen voimaantulon jälkeen 
saatettava voimassa olevat unionin 
säädökset ja erityisesti neuvoston 
direktiivi 97/70/EY1 a sen mukaisiksi. 
Pakollisessa satamavaltioiden 
suorittaman valvonnan järjestelmässä, 
joka otetaan käyttöön unionissa 
Kapkaupungin sopimuksen voimaantulon 
jälkeen, olisi otettava huomioon tässä 
direktiivissä tarkoitetut satamavaltioiden 
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suorittamaa kalastusalusten valvontaa 
koskevat olemassa olevat vapaaehtoiset 
järjestelmät.
__________________
1 a Neuvoston direktiivi 97/70/EY, annettu 
11 päivänä joulukuuta 1997, 
yhdenmukaistetun 
turvallisuusjärjestelmän luomisesta 
kalastusaluksille, joiden pituus on 
vähintään 24 metriä (EYVL L 34, 
9.2.1998, s. 1), ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/1997/70/oj?lo
cale=fi).

Tarkistus 9

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Viime vuosikymmenen aikana 
EU:n satamissa käyvien alusten 
turvallisuusprofiili on parantunut 
huomattavasti huolimatta siitä, että EU:n 
satamissa käyvien alusten määrä, mukaan 
lukien tavaran lyhyen matkan 
merikuljetukset EU:n jäsenvaltioiden 
pääsatamien ja maantieteellisessä 
Euroopassa tai Euroopan ulkopuolisissa 
Välimeren ja Mustanmeren maissa 
sijaitsevien satamien välillä, on kasvanut. 
Satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyviä tarkastuksia käytetään yhä 
useammin ympäristölainsäädännön 
täytäntöönpanon valvomiseksi esimerkiksi 
rikkipäästöjen tai alusten turvallisen ja 
ympäristöystävällisen romuttamisen osalta. 
EU:n 55-valmiuspaketin tavoitteena on 
vähentää EU:n kasvihuonekaasujen 
kokonaispäästöjä 55 prosenttia vuoteen 
2030 mennessä ja tasoittaa tietä kohti 
ilmastoneutraaliutta vuoteen 2050 
mennessä. Meriliikenteen odotetaan 
edistävän tämän tavoitteen saavuttamista. 
Ennen vuotta 2009 laaditussa aluksen 
riskiprofiilissa on kuitenkin ollut eri 

(11) Viime vuosikymmenen aikana 
EU:n satamissa käyvien alusten 
turvallisuusprofiili on parantunut 
huomattavasti huolimatta siitä, että EU:n 
satamissa käyvien alusten määrä, mukaan 
lukien tavaran lyhyen matkan 
merikuljetukset EU:n jäsenvaltioiden 
pääsatamien ja maantieteellisessä 
Euroopassa tai Euroopan ulkopuolisissa 
Välimeren ja Mustanmeren maissa 
sijaitsevien satamien välillä, on kasvanut. 
Satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyviä tarkastuksia käytetään yhä 
useammin ympäristölainsäädännön 
täytäntöönpanon valvomiseksi esimerkiksi 
rikkipäästöjen tai alusten turvallisen ja 
ympäristöystävällisen romuttamisen osalta. 
Ilmastonmuutosta koskevan 
Yhdistyneiden kansakuntien 
puitesopimuksen nojalla 12 päivänä 
joulukuuta 2015 hyväksytyn Pariisin 
sopimuksen1 a sitoumusten mukaisesti 
unionin olisi edelleen pysyttävä 
johtoasemassa alalla, jota säännellään 
sekä EU:n että kansainvälisellä tasolla ja 
joka on edelleen hyvin riippuvainen 
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painopisteet, eikä sitä ole täysin 
mukautettu siten, että tarkastustoimia 
voitaisiin keskittää ympäristön kannalta 
heikoimmin toimiviin aluksiin.

fossiilisista polttoaineista. EU:n 55-
valmiuspaketin tavoitteena on vähentää 
EU:n kasvihuonekaasujen 
kokonaispäästöjä 55 prosenttia vuoteen 
2030 mennessä ja tasoittaa tietä kohti 
ilmastoneutraaliutta vuoteen 2050 
mennessä. Meriliikenteen odotetaan 
edistävän tämän tavoitteen saavuttamista. 
Ennen vuotta 2009 laaditussa aluksen 
riskiprofiilissa on kuitenkin ollut eri 
painopisteet, eikä sitä ole täysin 
mukautettu siten, että tarkastustoimia 
voitaisiin keskittää ympäristön kannalta 
heikoimmin toimiviin aluksiin.

__________________
1 a EUVL L 282, 19.10.2016, s. 4.

Tarkistus 10

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 12 kappale

Komission teksti Tarkistus

(12) Tämän perusteella aluksen 
riskiprofiili olisi päivitettävä siten, että 
siinä otetaan huomioon 
ympäristökysymykset kiinnittämällä 
enemmän huomiota ympäristönsuojelun 
tasoon, mukaan luettuna tarkastettavien 
alusten toiminnallinen hiili-intensiteetti, 
sekä ympäristöön liittyviin puutteisiin ja 
pysäyttämisiin.

(12) Tämän perusteella aluksen 
riskiprofiili olisi päivitettävä siten, että 
siinä otetaan huomioon 
ympäristökysymykset kiinnittämällä 
enemmän huomiota ympäristönsuojelun 
tasoon, mukaan luettuna tarkastettavien 
alusten toiminnallinen hiili-intensiteetti, 
sekä ympäristöön liittyviin puutteisiin ja 
pysäyttämisiin. Satamavaltioiden 
suorittamalla valvonnalla voi olla tärkeä 
rooli varmistettaessa, että 
merenkulkualaan sovellettavat 55-
valmiuspaketin toimenpiteet ovat 
tehokkaita, koska saastuttaville aluksille 
määrätään enemmän tarkastuksia. 
Samalla kun se turvaa alan kilpailukyvyn, 
se kannustaa osaltaan edistämään 
maasähköä tai mitä tahansa muuta 
energiaa säästävää tekniikkaa, joka 
vähentää kasvihuonekaasupäästöjä ja 
ilmansaasteita satamissa. Tämä edistää 
unionin ilmastoneutraaliutta koskevien 
tavoitteiden saavuttamista yhdessä 
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satamatoiminnan, kiertotalouteen 
erikoistuneiden pienten ja keskisuurten 
yritysten ja aloittelevien yritysten 
tukemisen sekä uusiutuviin, 
vähäpäästöisiin ja päästöttömiin 
vaihtoehtoihin tehtävien investointien 
kanssa.

Tarkistus 11

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 12 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(12 a) Kun IMO on saanut päätökseen 
hiili-intensiteetti-indikaattorinsa (CII) 
tarkistuksen, komission olisi välittömästi 
annettava delegoitu säädös tämän 
direktiivin muuttamiseksi siten, että 
IMO:n hyväksymä hiili-intensiteetti-
indikaattori sisällytetään aluksen 
riskiprofiilin määrittämiseen tämän 
direktiivin mukaisesti käytettäviin 
ympäristötekijöihin.

Tarkistus 12

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 13 kappale

Komission teksti Tarkistus

(13) Digitalisaatio on olennainen osa 
tietojen keräämistä ja ilmoittamista 
koskevaa teknistä kehitystä, jolla 
tavoitellaan kustannussäästöjä ja 
henkilöresurssien tehokasta hyödyntämistä. 
Niiden alusten määrä, joilla on sähköiset 
todistuskirjat, on kasvussa, ja määrän 
kasvun odotetaan jatkuvan. Tämän vuoksi 
satamavaltioiden suorittaman valvonnan 
tehokkuutta olisi parannettava käyttämällä 
enemmän sähköisiä todistuskirjoja, jotta 
tarkastukset voidaan kohdentaa 
tehokkaammin aluksiin ja valmistella 

(13) Digitalisaatio on olennainen osa 
tietojen keräämistä ja ilmoittamista 
koskevaa teknistä kehitystä, jolla 
tavoitellaan kustannussäästöjä ja 
henkilöresurssien tehokasta hyödyntämistä. 
Niiden alusten määrä, joilla on sähköiset 
todistuskirjat, on kasvussa, ja määrän 
kasvun odotetaan jatkuvan. Tämän vuoksi 
satamavaltioiden suorittaman valvonnan 
tehokkuutta olisi parannettava käyttämällä 
enemmän sähköisiä todistuskirjoja, jotta 
tarkastukset voidaan kohdentaa 
tehokkaammin aluksiin ja valmistella 
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paremmin. Näiden sähköisten 
todistuskirjojen käyttöönottoa ja käyttöä 
olisi kannustettava sisällyttämällä ne 
aluksen riskiprofiiliin.

paremmin. Näiden sähköisten 
todistuskirjojen käyttöönottoa ja käyttöä 
olisi kannustettava sisällyttämällä ne 
aluksen riskiprofiiliin. On tärkeää, että 
unioni tukee tutkimusta ja innovointia 
sekä merenkulkijoiden täydennys- ja 
uudelleenkoulutusta, jotta voidaan 
optimoida digitalisaation ja automaation 
merenkulkualalle tuomat hyödyt, 
erityisesti päästöjen vähentämisen 
kannalta.

Tarkistus 13

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Satamavaltioiden suorittama 
valvonta on monimutkaistunut, kun uusia 
tarkastusvaatimuksia on lisätty joko EU:n 
lainsäädännöllä tai Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön kautta. Sen vuoksi on 
varmistettava satamavaltioiden tarkastajien 
osaamisen kehittäminen ja 
uudelleenkoulutus sekä kehitettävä 
jatkuvasti heidän koulutustaan.

(14) Satamavaltioiden suorittama 
valvonta on monimutkaistunut, kun uusia 
tarkastusvaatimuksia on lisätty joko EU:n 
lainsäädännöllä tai Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön taikka 
Kansainvälisen työjärjestön kautta. Sen 
vuoksi on varmistettava satamavaltioiden 
tarkastajien osaamisen kehittäminen ja 
uudelleenkoulutus sekä kehitettävä 
jatkuvasti heidän koulutustaan. Erityisesti 
olisi painotettava enemmän koulutusta, 
joka koskee merenkulkijoiden 
hyvinvoinnin kunnioittamista, etenkin 
kun kyseessä on työ- ja lepoaikoja 
koskevan kirjanpidon todentaminen, 
koska riittämätön lepoaika vaikuttaa 
aluksen turvallisuuteen ja 
työsuoritukseen, sekä merenkulkijoiden 
työterveys. Satamavaltion toimivaltaisten 
viranomaisten olisi myös pantava 
tosiasiallisesti täytäntöön Kansainvälisen 
työjärjestön kalastusalan työtä koskevan 
vuonna 2007 tehdyn yleissopimuksen nro 
188 mukaiset velvollisuutensa. On tärkeää 
ottaa huomioon miehistön työ- ja elinolot 
aluksilla sekä sen jäsenten koulutus ja 
pätevyys, koska terveys-, turvallisuus- ja 
sosiaaliset näkökohdat liittyvät läheisesti 
toisiinsa ja koska inhimillisten tekijöiden 
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aiheuttamien vahinkojen estäminen on 
erittäin tärkeää. Erityisesti harkitessaan 
aluksen pysäyttämistä vuoden 2006 
merityöyleissopimuksen vaatimusten 
(merenkulkijoiden oikeudet mukaan 
luettuina) vakavan tai toistuvan 
rikkomisen perusteella toimivaltaisten 
viranomaisten olisi otettava huomioon 
myös vähimmäispalkat sekä työ- ja 
lepoajat.

Tarkistus 14

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/21/EY26 mukaisesti 
unionin lippuvaltioiden hallinnoilla on 
oltava laadunhallintajärjestelmä, jolla 
autetaan jäsenvaltioita parantamaan 
toimintaansa lippuvaltioina ja varmistetaan 
hallintojen väliset tasapuoliset 
toimintaedellytykset. Samanlaisen 
satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyviä toimia koskevan vaatimuksen 
perusteella jäsenvaltioiden olisi voitava 
todistaa, että niiden organisaatio, 
toimintapolitiikat, prosessit, resurssit ja 
asiakirjat ovat tarkoituksenmukaisia 
tavoitteiden saavuttamiseksi, ja tunnistaa 
järjestelmiin liittyvät seikat, kuten 
resurssien tai henkilöstön kohdentamiseen 
liittyvät kysymykset, ennen kuin niistä 
tulee ongelmallisia.

(15) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/21/EY26 mukaisesti 
unionin lippuvaltioiden hallinnoilla on 
oltava laadunhallintajärjestelmä, jolla 
autetaan jäsenvaltioita parantamaan 
toimintaansa lippuvaltioina ja varmistetaan 
hallintojen väliset tasapuoliset 
toimintaedellytykset. Samanlaisen 
satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyviä toimia koskevan vaatimuksen 
perusteella jäsenvaltioiden olisi voitava 
todistaa, että niiden organisaatio, 
toimintapolitiikat, prosessit, resurssit ja 
asiakirjat ovat tarkoituksenmukaisia 
tavoitteiden saavuttamiseksi, ja tunnistaa 
järjestelmiin liittyvät seikat, kuten 
resurssien tai henkilöstön kohdentamiseen 
liittyvät kysymykset, ennen kuin niistä 
tulee ongelmallisia. Satamavaltioiden 
toimivaltaisten viranomaisten olisi 
varmistettava, että niiden satamissa 
käyvillä aluksilla noudatetaan 
merenkulun turvallisuudesta, 
meriympäristön suojelusta sekä elin- ja 
työoloista aluksella tehtyjä sovellettavia 
kansainvälisiä yleissopimuksia. Tällaisia 
valvontatoimia toteuttaessaan 
satamavaltio ei saisi puuttua lippuvaltion 
toimivaltaan, josta määrätään 
kansainvälisissä yleissopimuksissa, kuten 
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YK:n merioikeusyleissopimuksen 94 
artiklassa ja unionin lainsäädännössä, 
kuten Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivissä 2013/54/EU26 a.

__________________ __________________
26 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2009/21/EY, annettu 23 
päivänä huhtikuuta 2009, lippuvaltiota 
koskevien vaatimusten noudattamisesta 
(EUVL L 131, 28.5.2009, s. 132).

26 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2009/21/EY, annettu 23 
päivänä huhtikuuta 2009, lippuvaltiota 
koskevien vaatimusten noudattamisesta 
(EUVL L 131, 28.5.2009, s. 132).
26 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2013/54/EU, annettu 20 päivänä 
marraskuuta 2013, merityötä koskevan 
vuoden 2006 yleissopimuksen 
noudattamiseen ja täytäntöönpanon 
valvontaan liittyvistä tietyistä lippuvaltion 
velvollisuuksista.

Tarkistus 15

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 15 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(15 a) Jäsenvaltioiden on sovellettava 
samoja kriteerejä satamissaan käyviin 
kansallisiin aluksiin ja muiden EU:n 
jäsenvaltioiden lipun alla purjehtiviin 
aluksiin. Unionin kalastusaluksia ei saisi 
kohdella eri tavalla, ja 
täytäntöönpantavien erilaisten 
kansallisten valvontajärjestelmien välillä 
ei saisi olla eroja.

Tarkistus 16

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Kun otetaan huomioon Euroopan 
meriturvallisuusviraston (EMSA) 
jäsenvaltioihin tekemien, direktiivin 

(19) Kun otetaan huomioon Euroopan 
meriturvallisuusviraston (EMSA) 
jäsenvaltioihin tekemien, direktiivin 
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2009/16/EY täytäntöönpanon seurantaa 
koskevien tarkastuskäyntien koko 
seurantajakso, komission olisi arvioitava 
direktiivin 2009/16/EY täytäntöönpanoa 
viimeistään [kymmenen vuoden kuluttua 
sen XX artiklassa tarkoitetusta 
soveltamispäivästä] ja raportoitava siitä 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
Jäsenvaltioiden olisi tehtävä yhteistyötä 
komission kanssa kaiken sen tiedon 
keräämisessä, joka tarvitaan tämän 
arvioinnin suorittamista varten.

2009/16/EY täytäntöönpanon seurantaa 
koskevien tarkastuskäyntien koko 
seurantajakso, komission olisi arvioitava 
direktiivin 2009/16/EY täytäntöönpanoa 
viimeistään [viiden vuoden kuluttua sen 
XX artiklassa tarkoitetusta 
soveltamispäivästä] ja raportoitava siitä 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
Jäsenvaltioiden olisi tehtävä yhteistyötä 
komission kanssa kaiken sen tiedon 
keräämisessä, joka tarvitaan tämän 
arvioinnin suorittamista varten.

Tarkistus 17

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

a) lisätään 1 kohtaan l ja m alakohta 
seuraavasti:

a) lisätään 1 kohtaan l, m ja ma 
alakohta seuraavasti:

Tarkistus 18

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
2 artikla – 1 kohta – m a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

m a) Turvallista ja ympäristön kannalta 
asianmukaista aluskierrätystä koskeva 
kansainvälinen Hongkongin yleissopimus 
(Hongkongin yleissopimus).”

Tarkistus 19

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – b alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
3 artikla – 4 a kohta
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Komission teksti Tarkistus

4 a. Jäsenvaltiot voivat tehdä 
satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyviä tarkastuksia kalastusaluksille, 
joiden kokonaispituus on yli 24 metriä. 
Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksiä, 
joissa vahvistetaan yksityiskohtaiset 
säännöt tällaiselle erityiselle 
satamavaltioiden suorittaman valvonnan 
järjestelmälle, joka koskee 
kokonaispituudeltaan yli 24 metriä pitkiä 
kalastusaluksia. Nämä 
täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 31 
artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.

4 a. Siihen saakka, kun 
kalastusaluksia koskevaa pakollista 
satamavaltion suorittamaa valvontaa 
koskevaa järjestelmää sovelletaan 
kaikkialla unionissa Kapkaupungin 
sopimuksen voimaantulon ja asiaa 
koskevien unionin säädösten 
muuttamisen seurauksena, yksittäiset 
jäsenvaltiot voivat tehdä satamavaltioiden 
suorittamaan valvontaan liittyviä 
tarkastuksia kalastusaluksille, joiden 
kokonaispituus on yli 24 metriä. Komissio 
antaa täytäntöönpanosäädöksiä, joissa 
vahvistetaan yksityiskohtaiset säännöt 
tällaiselle erityiselle satamavaltioiden 
suorittaman valvonnan järjestelmälle, joka 
koskee kokonaispituudeltaan yli 24 metriä 
pitkiä kalastusaluksia. Nämä 
täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 31 
artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.

Tarkistus 20

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 7 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
8 a artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Tarkastuksen tekemättä jättämistä 
ylivoimaisen esteen vuoksi ei pidetä 
suorittamatta jääneenä tarkastuksena 
edellyttäen, että tekemättä jäänyt tarkastus 
ja sen tekemättä jättämisen syyt 
dokumentoidaan ja kirjataan 
tarkastustietokantaan.

Tarkastuksen tekemättä jättämistä 
ylivoimaisen esteen vuoksi ei pidetä 
suorittamatta jääneenä tarkastuksena 
edellyttäen, että tekemättä jäänyt tarkastus 
ja sen tekemättä jättämisen syyt 
dokumentoidaan, kirjataan 
tarkastustietokantaan ja ilmoitetaan 
EMSAlle.

Tarkistus 21
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Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 9 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
10 artikla – 2 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

” c) Ympäristötekijät ” c) Ympäristötekijät

Ympäristötekijöiden on perustuttava 
aluksen hiili-intensiteetti-indikaattoriin 
sekä niiden puutteiden määrään, jotka 
liittyvät MARPOL-yleissopimukseen, 
AFS-yleissopimukseen, 
painolastivesiyleissopimukseen, CLC 92 -
yleissopimukseen, 
bunkkeriyleissopimukseen ja Nairobin 
yleissopimukseen, liitteessä I olevan I.3 
osan ja liitteen II mukaisesti.”

Ympäristötekijöiden on perustuttava niiden 
puutteiden määrään, jotka liittyvät 
MARPOL-yleissopimukseen, AFS-
yleissopimukseen, 
painolastivesiyleissopimukseen, CLC 92 -
yleissopimukseen, 
bunkkeriyleissopimukseen ja Nairobin 
yleissopimukseen, sekä asetuksessa (EU) 
N:o 1257/2013 tai Hongkongin 
yleissopimuksessa tarkoitettujen voimassa 
olevien asiakirjojen toimittamiseen, 
liitteessä I olevan I.3 osan ja liitteen II 
mukaisesti.”

Tarkistus 22

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 12 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2009/16/EY
18 artikla – 5 kohta

Nykyinen teksti Tarkistus

12 a) Korvataan 18 artiklan 5 kohta 
seuraavasti:

Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 
lippuvaltion hallinnolle ja tarvittaessa 
Kansainväliselle työjärjestölle (ILO) 
kaikista sellaisista valituksista, jotka eivät 
ole selkeästi perusteettomia, sekä niiden 
johdosta toteutetuista toimenpiteistä.

”Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 
lippuvaltion hallinnolle, Kansainväliselle 
työjärjestölle (ILO) ja Euroopan 
meriturvallisuusvirastolle (EMSA) 
kaikista sellaisista valituksista, jotka eivät 
ole selkeästi perusteettomia, sekä niiden 
johdosta toteutetuista toimenpiteistä. 
Jäsenvaltiot voivat EMSA-asetuksen 
mukaisesti pyytää virastoa tarjoamaan 
operatiivista ja teknistä tukea 
turvallisuustutkinnan suorittamisessa.”

(32009L0016)
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Tarkistus 23

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 13 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
21 artikla – 4 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Pääsyn epäämispäätös kumotaan 12 
kuukauden kuluttua. Pääsyn 
epäämispäätöstä aletaan soveltaa sen 
antamispäivästä.

Pääsyn epäämispäätöstä aletaan soveltaa 
sen antamispäivästä.

Tarkistus 24

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 13 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
21 artikla – 4 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Epääminen on voimassa, kunnes omistaja 
tai liikenteenharjoittaja esittää sellaiset 
todisteet, jotka sen puutteet todenneen 
jäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset 
hyväksyvät osoituksena siitä, että alus 
täyttää kaikki yleissopimusten asiaan 
liittyvät vaatimukset.”

Pääsyn epäämispäätös kumotaan 12 
kuukauden kuluttua sillä edellytyksellä, 
että omistaja tai liikenteenharjoittaja esittää 
sellaiset todisteet, jotka sen puutteet 
todenneen jäsenvaltion toimivaltaiset 
viranomaiset hyväksyvät osoituksena siitä, 
että alus täyttää kaikki yleissopimusten 
asiaan liittyvät vaatimukset.”

Tarkistus 25

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 14 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
22 artikla – 7 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio laatii satamavaltiovalvontaa 
harjoittaville tarkastajille tarkoitetun 
ammatillista kehittymistä ja koulutusta 
koskevan ohjelman yhteistyössä 

Komissio varmistaa yhteistyössä 
jäsenvaltioiden kanssa ja ottaen huomioon 
unionissa ja Pariisin pöytäkirjan puitteissa 
saadun asiantuntemuksen ja kokemuksen, 
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jäsenvaltioiden kanssa ja ottaen huomioon 
unionissa ja Pariisin pöytäkirjan puitteissa 
saadun asiantuntemuksen ja kokemuksen. 
Koulutusohjelmassa on otettava huomioon 
satamavaltioiden suorittaman valvonnan 
laajempi soveltamisala sekä koulutuksen 
laajuuden ja muotojen parannukset.

että satamavaltioiden suorittamaan 
valvontaan liittyvien käytäntöjen 
yhdenmukaistamiselle kaikkialla 
unionissa annetaan riittävä tuki ja että 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
raportoidaan neljän vuoden välein 
tarkastusten yhdenmukaistamisen ja 
standardien tasosta. Lisäksi komissio 
laatii satamavaltiovalvontaa harjoittaville 
tarkastajille tarkoitetun ammatillista 
kehittymistä ja koulutusta koskevan 
ohjelman Koulutusohjelmassa on otettava 
huomioon satamavaltioiden suorittaman 
valvonnan laajempi soveltamisala sekä 
koulutuksen laajuuden ja muotojen 
parannukset. Komissio hyödyntää EMSAn 
asiantuntemusta ja tukee sen toimintaa, 
sillä sen ehdottamat koulutukset edistävät 
satamavaltioiden tarkastajien käytäntöjen 
yhdenmukaistamista.

Tarkistus 26

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 14 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
22 artikla – 7 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio määrittää yhteistyössä 
jäsenvaltioiden kanssa jatkuvasti uusia 
koulutustarpeita ja vastaa niihin, jotta 
tarkastajien ammatillista kehittymistä ja 
koulutusta koskevan ohjelman 
opetussuunnitelmia, opetusohjelmia ja 
sisältöä voidaan muuttaa erityisesti uuden 
tekniikan ja asiaankuuluvista asiakirjoista 
johtuvien lisävelvoitteiden huomioon 
ottamiseksi.”

Komissio määrittää yhteistyössä 
jäsenvaltioiden kanssa jatkuvasti uusia 
koulutustarpeita ja vastaa niihin, jotta 
tarkastajien ammatillista kehittymistä ja 
koulutusta koskevan ohjelman 
opetussuunnitelmia, opetusohjelmia ja 
sisältöä voidaan muuttaa erityisesti uuden 
tekniikan ja asiaankuuluvista asiakirjoista 
johtuvien lisävelvoitteiden huomioon 
ottamiseksi, jotta helpotetaan ympäristö-, 
sosiaali-, kansanterveys- ja 
työlainsäädännön normien noudattamista 
ja edistetään turvallisuutta unionin 
satamissa käyvillä aluksilla 
merenkulkijoiden ja satamatyöntekijöiden 
keskuudessa keskittyen erityisesti 
naispuolisiin työntekijöihin. 
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Tarkistus 27

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 14 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
22 artikla – 7 kohta – 2 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Komissio laatii yhdessä EMSAn kanssa 
ohjeasiakirjan, jossa annetaan neuvoja 
kansainvälisten yleissopimusten, 
erityisesti vuoden 2006 
merityöyleissopimuksen, 
täytäntöönpanosta satamavaltioiden 
suorittaman valvonnan osalta. EMSA 
toimittaa myös yksityiskohtaiset tiedot 
kunkin lipun alla purjehtivien alusten 
satamavaltioiden suorittamissa 
tarkastuksissa havaituista yleisimmistä 
ongelmista.

Tarkistus 28

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 14 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2009/16/EY
23 artikla – 1 kohta

Nykyinen teksti Tarkistus

14 a) Korvataan 23 artiklan 1 ja 2 kohta 
seuraavasti:

1. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet varmistaakseen, 
että niiden luotsit, jotka osallistuvat 
aluksen kiinnittämiseen laituriin tai sen 
irrottamiseen laiturista tai jotka toimivat 
aluksilla, jotka ovat matkalla jäsenvaltion 
satamaan tai kulkevat jäsenvaltion alueen 
kautta, ilmoittavat viipymättä 
satamavaltion tai rannikkovaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle, mikäli he 
tavanomaisia tehtäviään suorittaessaan 
havaitsevat aluksessa olevan ilmeisiä 

”1. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet varmistaakseen, 
että niiden luotsit, jotka osallistuvat 
aluksen kiinnittämiseen laituriin tai sen 
irrottamiseen laiturista tai jotka toimivat 
aluksilla, jotka ovat matkalla jäsenvaltion 
satamaan tai kulkevat jäsenvaltion alueen 
kautta, ilmoittavat viipymättä 
satamavaltion tai rannikkovaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle, mikäli he 
tavanomaisia tehtäviään suorittaessaan 
havaitsevat aluksessa olevan ilmeisiä 
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sääntöjenvastaisuuksia, jotka voivat haitata 
aluksen turvallista kulkua tai aiheuttaa 
meriympäristölle vaaraa.

sääntöjenvastaisuuksia, jotka voivat haitata 
aluksen turvallista kulkua tai 
merenkulkijoiden turvallisuutta aluksella 
taikka aiheuttaa meriympäristölle vaaraa.”

 (02009L0016-20191221)

Tarkistus 29

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 14 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2009/16/EY
23 artikla – 2 kohta

Nykyinen teksti Tarkistus

2. Kun satamaviranomaiset tai -
organisaatiot tavanomaisia tehtäviään 
suorittaessaan saavat tietää, että heidän 
satamassaan olevassa aluksessa on ilmeisiä 
sääntöjenvastaisuuksia, jotka voivat haitata 
aluksen turvallisuutta tai aiheuttaa 
meriympäristölle kohtuutonta vaaraa, 
viranomaisen tai organisaation on 
välittömästi ilmoitettava asiasta kyseisen 
satamavaltion toimivaltaiselle 
viranomaiselle.

2. Kun satamaviranomaiset tai -
organisaatiot tavanomaisia tehtäviään 
suorittaessaan saavat tietää, että heidän 
satamassaan olevassa aluksessa on ilmeisiä 
sääntöjenvastaisuuksia, jotka voivat haitata 
aluksen turvallisuutta tai merenkulkijoita 
aluksella taikka aiheuttaa meriympäristölle 
kohtuutonta vaaraa, viranomaisen tai 
organisaation on välittömästi ilmoitettava 
asiasta kyseisen satamavaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle.

 (02009L0016-20191221)

Tarkistus 30

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 16 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
24 a artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltiot voivat käyttää 
todistuskirjojen sähköisten versioiden 
yhdenmukaistettua raportointirajapintaa, 
validointivälinettä ja keskitettyä 
tietovarastoa/tietokantaa helpottaakseen 
alusrekisteriensä siirtymistä sähköisiin 
todistuskirjoihin.

2. Jäsenvaltiot voivat käyttää 
todistuskirjojen sähköisten versioiden 
yhdenmukaistettua raportointirajapintaa, 
validointivälinettä ja keskitettyä 
tietovarastoa/tietokantaa helpottaakseen 
alusrekisteriensä siirtymistä sähköisiin 
todistuskirjoihin. Sähköisten 
todistuskirjojen olisi oltava pakollisia 
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kaikissa jäsenvaltioissa mahdollisimman 
pian tämän muutosdirektiivin 
voimaantulon jälkeen ja joka tapauksessa 
viimeistään kolmen vuoden kuluttua sen 
voimaantulosta.

Tarkistus 31

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 16 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
24 a artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jos alus purjehtii tällaisia sähköisiä 
todistuskirjoja antavan valtion lipun alla, 
tämä on otettava huomioon liitteissä I ja II 
tarkoitetussa aluksen riskiprofiilissa.

3. Jos alus purjehtii tällaisia sähköisiä 
todistuskirjoja antavan valtion lipun alla, 
tämä on otettava huomioon liitteissä I ja II 
tarkoitetussa aluksen riskiprofiilissa, 
kunnes sähköinen todistuskirja tulee 
pakolliseksi.

Tarkistus 32

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 17 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2009/16/EY
26 artikla

Nykyinen teksti Tarkistus

17 a) Korvataan 26 artikla seuraavasti:
26 artikla ”26 artikla

Tietojen julkistaminen Tietojen julkistaminen

Komissio asettaa saataville ja pitää yllä 
julkisella verkkosivustolla tarkastuksiin, 
pysäyttämisiin ja pääsyn epäämisiin 
liittyvät tiedot liitteen XIII mukaisesti 
Pariisin pöytäkirjan nojalla kertyneen 
asiantuntemuksen ja siitä saatujen 
kokemusten pohjalta.

 Komissio asettaa saataville ja pitää yllä 
julkisella verkkosivustolla tarkastuksiin, 
pysäyttämisiin ja pääsyn epäämisiin 
liittyvät tiedot liitteen XIII mukaisesti 
Pariisin pöytäkirjan nojalla kertyneen 
asiantuntemuksen ja siitä saatujen 
kokemusten pohjalta. Yksittäisen aluksen 
yksilöivät tiedot asetetaan julkisesti 
saataville vain, jos kaikki 
oikeudenkäynnit on saatettu päätökseen 
eikä niihin ole haettu muutosta.”
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(02009L0016-20191221)

Tarkistus 33

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 22 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
35 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio toimittaa viimeistään 
[Julkaisutoimisto: lisätään päivämäärä, 
joka on kymmenen vuotta tämän 
muutosdirektiivin voimaantulopäivästä] 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
kertomuksen tämän direktiivin 
täytäntöönpanosta ja noudattamisesta.”

Komissio toimittaa viimeistään 
[Julkaisutoimisto: lisätään päivämäärä, 
joka on viisi vuotta tämän 
muutosdirektiivin voimaantulopäivästä] 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
kertomuksen tämän direktiivin 
täytäntöönpanosta ja noudattamisesta. 
Komissio päättää kertomuksen 
perusteella, onko tarpeen antaa 
lainsäädäntöehdotus tämän direktiivin 
muuttamiseksi tai uutta lainsäädäntöä 
tällä alalla.”

Tarkistus 34

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 22 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
35 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Kun IMO on hyväksynyt hiili-
intensiteetti-indikaattorin (CII), komissio 
antaa välittömästi 30 b artiklan 
mukaisesti delegoidun säädöksen tämän 
direktiivin liitteiden I ja II muuttamiseksi 
siten, että IMO:n hyväksymä hiili-
intensiteetti-indikaattori sisällytetään 
niihin ympäristötekijöihin, joita käytetään 
aluksen riskiprofiilin määrittämiseen 
tämän direktiivin mukaisesti.
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Tarkistus 35

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 22 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
35 artikla – 1 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Komissio antaa viimeistään ... [viisi vuotta 
tämän muutosdirektiivin 
voimaantulopäivästä] Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 
jäsenvaltioiden edistymisestä sellaisten 
kansainvälisten sopimusten ratifioinnissa, 
jotka sisältävät kalastukseen liittyviä 
velvoitteita, ja arvioi, miten nämä 
velvoitteet olisi saatettava osaksi unionin 
lainsäädäntöä, ja esittää tarvittaessa asiaa 
koskevan lainsäädäntöehdotuksen.

Tarkistus 36

Ehdotus direktiiviksi
Liite I – I kohta – g alakohta – i alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
Liite I 

Komission teksti Tarkistus

i) Aluksen hiili-intensiteetti-
indikaattori siten, että luokkiin D ja E 
kuuluvat alukset katsotaan 
riskialttiimmiksi.

Poistetaan.

Tarkistus 37

Ehdotus direktiiviksi
Liite I – I kohta – g alakohta – ii a alakohta (uusi)
Direktiivi 2009/16/EY
Liite I

Komission teksti Tarkistus

ii a) Alukset, joilla ei ole asetuksessa 
(EU) N:o 1257/2013 tai Hongkongin 
yleissopimuksessa määriteltyä voimassa 



PE752.958v02-00 26/42 RR\1292550FI.docx

FI

olevaa vaarallisten aineiden luetteloa, 
katsotaan riskialttiimmiksi.

Tarkistus 38

Ehdotus direktiiviksi
Liite II – taulukko – 8 kohta
Direktiivi 2009/16/EY
Liite II 

Komission teksti

8 Hiili-intensiteetti-
indikaattori

Lu
ok

itu
s

D–E 1

Tarkistus 

8
Poistetaan. 

Tarkistus 39

Ehdotus direktiiviksi
Liite II – taulukko – 9 a kohta (uusi)
Direktiivi 2009/16/EY
Liite II

Komission teksti

Tarkistus 

9 a Alukset, joilla ei ole 
asetuksessa (EU) N:o 
1257/2013 tai Hongkongin 
yleissopimuksessa 
määriteltyä voimassa olevaa 
vaarallisten aineiden 
luetteloa, katsotaan 
riskialttiimmiksi.

Ei voimassa 
olevaa 
dokumentaatiota

1
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Tarkistus 40

Ehdotus direktiiviksi
Liite III – A osa – 54 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2009/16/EY
Liite III

Komission teksti Tarkistus

54 a. Voimassa oleva vaarallisten 
aineiden luettelo asetuksen (EU) N:o 
1257/2013 tai Hongkongin 
yleissopimuksen mukaisesti;
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PERUSTELUT

Esittelijä Vera Tax suhtautuu myönteisesti meriturvallisuuspaketin esittämiseen ja 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa koskevan direktiivin tarkistamiseen. Hän tukee 
tarkistuksen yleistä tavoitetta, joka on EU:n lainsäädännön mukauttaminen tarkistettuihin 
kansainvälisiin määräyksiin ja samalla tasapuolisten toimintaedellytysten ja EU:n merenkulun 
kilpailukyvyn varmistaminen. 

Esittelijä keskittyi mietintöluonnoksessaan tiettyihin seikkoihin, jotka hänen mielestään 
vaativat mukautuksia. 

1) Euroopan vihreän kehityksen ohjelman parempi huomioon ottaminen

Esittelijä katsoo, että satamavaltioiden suorittamalla valvonnalla voidaan onnistuneesti 
vähentää kasvihuonekaasupäästöjä EU:n ilmastoneutraaliutta koskevan sitoumuksen 
mukaisesti samalla kun turvataan alan kilpailukyky ja edistetään maasähköä tai muuta 
energiaa säästävää teknologiaa, joka vähentää kasvihuonekaasupäästöjä ja ilman 
epäpuhtauksia satamissa. 

Esittelijä suhtautuu siksi myönteisesti komission ehdotukseen saattaa valvontajärjestelmä 
vastaamaan paremmin EU:n ilmastoa koskevia painopisteitä niin, että aluksen riskiprofiilin 
määrittelyssä otetaan huomioon satamavaltioiden tarkastuksissa havaitut ympäristöpuutteet ja 
aluksen hiilidioksidipäästöindeksi.

Esittelijä korosti mietinnössään, että satamavaltioiden suorittama valvonta voi edistää 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämistä EU:n ilmastoneutraaliutta koskevan sitoumuksen 
mukaisesti. EU:n on pysyttävä johtoasemassa neuvotteluissa päästöjen vähentämisestä 
Kansainvälisen merenkulkujärjestön puitteissa. 

2) Vapaaehtoisen satamavaltioiden suorittaman valvonnan käyttöönotto yli 24 metrin 
pituisille kalastusaluksille

Esittelijä kannattaa tällaisen valvonnan käyttöönottoa. Sillä edistetään kansainvälisten 
normien noudattamista sekä suuntaviivojen laatimista satamavaltioiden suorittamia 
kalastusalusten tarkastuksia varten. Tämä auttaa parantamaan turvallisuuden tasoa näillä 
aluksilla, joilla tapahtuu suhteellisen paljon onnettomuuksia. 

Esittelijä katsoo, että tällaisesta valvonnasta olisi tultava pakollista heti, kun Kapkaupungin 
sopimus kalastustoiminnan tehostamisesta tulee voimaan ja asiaa koskevaa EU:n 
lainsäädäntöä päivitetään vastaavasti.

3) Digitalisaatio ja sähköinen todistuskirja

Esittelijä suhtautuu myönteisesti komission ehdotukseen, jonka mukaan näiden sähköisten 
todistuskirjojen käyttöönottoon ja käyttöön olisi kannustettava sisällyttämällä ne aluksen 
riskiprofiiliin. Digitaalisten todistuskirjojen laajamittainen käyttö ja tietokannan yhdistäminen 
edistävät tehokkaampia ja kohdennetumpia tarkastuksia. Yleisemmällä tasolla automaatio ja 
digitalisaatio voivat merkittävästi edistää hiilestä irtautumista ja päästövähennyksiä sekä 
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sidosryhmien välistä yhteistyötä.

Esittelijä kehottaa mietinnössään tekemään investointeja sekä panostamaan tutkimukseen ja 
innovointiin digitalisaation alalla. Esittelijä korostaa, että tämä kehitys edellyttää 
merenkulkijoilta uusia taitoja ja että heidän olisi siksi saatava asianmukaista koulutusta 
alusten turvallisuuden ja toiminnan tehokkuuden varmistamiseksi. 

4) Merenkulkijoiden hyvinvointi

Esittelijän mielestä satamavaltioiden valvonnassa olisi tunnustettava riittämättömän levon 
haitalliset vaikutukset alusten turvallisuuteen, työsuoritukseen sekä työterveyteen ja -
turvallisuuteen. Satamavaltioiden tarkastajien koulutuksessa olisi painotettava enemmän 
merenkulkijoiden ja satamatyöntekijöiden hyvinvoinnin ja ihmisarvoisia työ- ja elinoloja 
koskevien perusoikeuksien kunnioittamista erityisesti tarkastamalla järjestelmällisesti työ- ja 
lepoaikatiedot. 

Esittelijä tukee tältä osin komission ehdotusta kehittää satamavaltiovalvontaa harjoittavien 
tarkastajien ammatillista kehitystä ja koulutusta koskeva ohjelma, jolla edistetään tehokasta ja 
yhdenmukaistettua lähestymistapaa satamavaltiovalvontaan EMSAn tuella ja 
asiantuntemuksella.

Lopuksi esittelijä katsoo, että komission on viimeistään seitsemän vuoden kuluttua tämän 
muutosdirektiivin voimaantulosta ja sen jälkeen viiden vuoden välein toimitettava Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomus tämän direktiivin täytäntöönpanosta ja noudattamisesta. 
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LIITE: YHTEISÖT TAI HENKILÖT,
JOILTA ESITTELIJÄ ON SAANUT TIETOJA

Esittelijä ilmoittaa työjärjestyksen liitteessä I olevan 8 artiklan mukaisesti saaneensa tietoja 
seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan mietintöä ennen sen hyväksymistä 
valiokunnassa:

Yhteisö ja/tai henkilö
KVNR
European Commission
ECSA
ETF
IACS
Netherlands Per. Rep.
T&E
WSC
EUDA
EMSA

Esittelijä on yksin vastuussa edellä olevan luettelon laatimisesta.
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29.11.2023

KALATALOUSVALIOKUNNAN LAUSUNTO

liikenne- ja matkailuvaliokunnalle

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi satamavaltioiden suorittamasta 
valvonnasta annetun direktiivin 2009/16/EY muuttamisesta
(COM(2023)0271 – C9-0191/2023 – 2023/0165(COD))

Valmistelija: Izaskun Bilbao Barandica

LYHYET PERUSTELUT

Kalastusaluksiin ei tällä hetkellä sovelleta satamavaltioiden suorittamasta valvonnasta 
annettua direktiiviä, mutta yhä useammat kansainväliset velvoitteet kattavat kalastusalukset, 
ja satamavaltioiden suorittaman kalastusalusten valvonnan tarve kasvaa.

Komissio totesi, että EU:n nykyisiä vaatimuksia ei sovelleta kalastusaluksiin ja että tiettyjä 
kalastusaluksiin liittyviä kansainvälisiä velvoitteita ei panna täytäntöön satamavaltioiden 
suorittamalla valvonnalla eikä niitä tarkasteta koordinoidusti. Nämä kansainväliset velvoitteet 
koskevat pääasiassa yli 24 metrin pituisia kalastusaluksia.

Siksi komissio ehdottaa, että yli 24-metriset kalastusalukset sisällytetään direktiivin 
soveltamisalaan ja että jäsenvaltiot voivat vapaaehtoisesti järjestää satamavaltioiden 
suorittamaan valvontaan liittyviä tarkastuksia näissä aluksissa. Komissio ehdottaa, että 
jäsenvaltioille annettaisiin näiden tarkastusten osalta täytäntöönpanovaltuudet, jotta ne 
voisivat määritellä yli 24 metrin pituisia kalastusaluksia koskevat, satamavaltioiden 
suorittaman erityisen valvonnan järjestelmien yksityiskohtaiset säännöt.

Valmistelija katsoo, että jäsenvaltioiden ja komission olisi tehtävä tiiviistä yhteistyötä 
tällaisten vapaaehtoisien järjestelmien kehittämisessä, jotta voidaan varmistaa 
yhdenmukaisempi lähestymistapa valvontaan. Yhdenmukaistettu lähestymistapa on tärkeä 
tasapuolisten toimintaedellytysten kannalta. Valmistelija suhtautuu myönteisesti ehdotukseen, 
jonka mukaan komission olisi kehitettävä yksityiskohtaiset säännöt kalastusaluksia koskevia, 
satamavaltioiden suorittaman erityisen valvonnan järjestelmiä varten. Valmistelija katsoo 
kuitenkin, että nämä yksityiskohtaiset säännöt voivat olla tärkeä osa satamavaltioiden 
suorittamaa valvontaa koskevia sääntöjä. Erityisesti kun otetaan huomioon, että 
satamavaltioiden suorittaman tavanomaisen valvonnan järjestelmän yksityiskohtaiset säännöt 
vahvistetaan perussäädöksessä, valmistelija ehdottaa, että nämä yksityiskohtaiset säännöt 
vahvistettaisiin delegoitujen säädösten muodossa.

Valmistelija pitää tärkeänä, että yhä useammat jäsenvaltiot ratifioivat ja panevat täytäntöön 
kalastusaluksiin ja kalastustoimintaan liittyvät kansainväliset velvoitteet, jotta kalastajille 
voidaan taata korkeat maailmanlaajuiset normit ja tasapuoliset toimintaedellytykset. 
Valmistelija pitää olennaisen tärkeänä, että nämä kansainväliset velvoitteet pannaan 
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täytäntöön ja niitä valvotaan yhdenmukaisesti EU:ssa, jotta voidaan varmistaa tasapuoliset 
toimintaedellytykset kaikille EU:n kalastajille. Valmistelija katsookin, että komission olisi 
arvioitava jäsenvaltioiden edistymistä näiden kansainvälisten velvoitteiden ratifioinnissa ja 
täytäntöönpanossa ja esitettävä tarvittaessa lainsäädäntöehdotuksia toimenpiteiden 
yhdenmukaisesta täytäntöönpanosta ja valvonnasta.

TARKISTUKSET

Kalatalousvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa liikenne- ja matkailuvaliokuntaa ottamaan 
huomioon seuraavan:

Tarkistus 1

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 5 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 a) Tasapuolisten toimintaedellytysten 
luomiseksi koko unionissa on suotavaa 
saattaa kalastusyleissopimukset ensin 
osaksi yhteisön säännöstöä, jotta voidaan 
perustaa yhdenmukaistettu yhteisön 
valvontajärjestelmä. On kuitenkin 
jäsenvaltioita, jotka ovat jo ratifioineet 
kansainväliset yleissopimukset, kuten 
ILO:n yleissopimuksen nro 188 ja 
kalastusaluksen laivaväen koulutusta, 
pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa koskevan 
Kansainvälisen merenkulkujärjestön 
yleissopimuksen, ja ovat vastuussa 
satamavaltioiden suorittamien 
valvontatoimenpiteiden soveltamisesta.

Tarkistus 2

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 5 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 b) On erittäin tärkeää, että 
jäsenvaltiot, jotka eivät ole ratifioineet 
kalastukseen liittyviä kansainvälisiä 
yleissopimuksia, erityisesti ILO:n 
yleissopimusta nro 188, kalastusaluksen 
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laivaväen koulutusta, pätevyyskirjoja ja 
vahdinpitoa koskevaa IMO:n 
yleissopimusta ja Kapkaupungin 
sopimusta, ratifioivat ne mahdollisimman 
pian, jotta vältetään sen riski, että 
jäsenvaltioissa sovelletaan sääntöjä eri 
tavoin, ja komission olisi aktiivisesti 
kannustettava ja autettava jäsenvaltioita 
ratifioimaan asiaa koskevat 
kansainväliset yleissopimukset. Jotta 
voidaan varmistaa, että näiden 
kansainvälisten velvoitteiden 
täytäntöönpanossa sovelletaan 
yhdenmukaistettuja lähestymistapoja, ne 
olisi saatettava osaksi unionin tason 
lainsäädäntöä, jotta näiden velvoitteiden 
valvontaa varten voitaisiin sitten luoda 
yhdenmukaistettu lähestymistapa, 
mukaan lukien yleissopimuksen nro 188 
määräysten valvontaa ja täytäntöönpanoa 
koskevat yhdenmukaiset 
tarkastusjärjestelmät.

Tarkistus 3

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 5 c kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 c) Komission olisi edelleen arvioitava 
ja seurattava kalastustoimintaan liittyvien 
kansainvälisten velvoitteiden ratifiointia 
ja esitettävä tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotus näiden 
kansainvälisten velvoitteiden 
saattamiseksi yhdenmukaisella tavalla 
osaksi lainsäädäntöä, erityisesti 
yleissopimuksen nro 188 määräysten 
valvontaa ja soveltamista koskevaan 
yhdenmukaistettuun 
tarkastusjärjestelmään sovellettavan 
kalastusaluksen laivaväen koulutusta, 
pätevyyskirjoja ja vahdinpitoa koskevan 
IMO:n yleissopimuksen sekä direktiiviin 
(EU) 2017/159 liittyvien 
täytäntöönpanotoimenpiteiden osalta.
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Tarkistus 4

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Kalastusmalleista johtuen näitä 
suuria kalastusaluksia ei kuitenkaan käy 
kaikissa EU:n jäsenvaltioissa. Sen vuoksi 
niille EU:n jäsenvaltioille, jotka haluavat 
tehdä näitä tarkastuksia, ehdotetaan 
vapaaehtoista järjestelmää, joka on 
erillinen nykyisestä satamavaltioiden 
suorittaman valvonnan järjestelmästä, jotta 
mahdollistetaan joustavuus ja 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa 
koskevien standardien kehittäminen. 
Jäsenvaltiot, Pariisin pöytäkirja ja komissio 
voivat näin ollen kehittää orgaanisesti tätä 
satamavaltioiden suorittamaa valvontaa 
koskevaa järjestelmää yli 24 metriä pitkiä 
kalastusaluksia varten.

(7) Kalastusmalleista johtuen näitä 
suuria kalastusaluksia ei kuitenkaan käy 
kaikissa EU:n jäsenvaltioissa. 
Kalastusalalla ei myöskään ole olemassa 
EU:n tason yhdenmukaistettua 
oikeudellista kehystä, jota sovellettaisiin 
meriturvallisuuden, alusten rakentamisen 
sekä aluksen asumis- ja 
työskentelyolosuhteiden kaltaisilla osa-
alueilla. Sen vuoksi niille EU:n 
jäsenvaltioille, jotka haluavat tehdä näitä 
tarkastuksia, ehdotetaan vapaaehtoista 
järjestelmää, joka on erillinen nykyisestä 
satamavaltioiden suorittaman valvonnan 
järjestelmästä, jotta mahdollistetaan 
joustavuus ja satamavaltioiden suorittamaa 
valvontaa koskevien standardien 
kehittäminen. Jäsenvaltiot, Pariisin 
pöytäkirja ja komissio voivat näin ollen 
kehittää orgaanisesti tätä satamavaltioiden 
suorittamaa valvontaa koskevaa 
järjestelmää yli 24 metriä pitkiä 
kalastusaluksia varten. Satamavaltioiden 
suorittamaa valvontaa koskevien 
laadittujen sääntöjen on oltava 
oikeasuhteisia ja syrjimättömiä. Edellä 
mainittuja vapaaehtoisia tarkastuksia 
suorittavat jäsenvaltiot voivat käyttää 
rahoitustukea (EMKVR) riittävien 
varojen ja henkilöresurssien 
varmistamiseksi tätä tarkoitusta varten.

Tarkistus 5

Ehdotus direktiiviksi
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Johdanto-osan 15 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(15 a) Jäsenvaltioiden on sovellettava 
samoja kriteerejä satamissaan käyviin 
kansallisiin aluksiin ja muiden EU:n 
jäsenvaltioiden lipun alla purjehtiviin 
aluksiin. EU:n kalastusaluksia ei saisi 
kohdella eri tavalla, ja 
täytäntöönpantavien kansallisten eri 
valvontajärjestelmien välillä ei saisi olla 
eroja.

Tarkistus 6

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 16 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(16 a) Komissiolle olisi siirrettävä 
säädösvalta vahvistaa säännöt 
satamavaltioiden suorittaman 
kalastusalusten erityisen valvonnan 
järjestelmälle. Käyttäessään sille siirrettyä 
säädösvaltaa komissio ottaa huomioon 
tarpeen varmistaa jäsenvaltioille ja 
laivastoille tasapuoliset 
toimintaedellytykset satamavaltioiden 
suorittamaa valvontaa koskevien 
sääntöjen osalta sekä tarpeen varmistaa 
sääntöjen yhdenmukaistaminen EU:n 
tasolla.

Tarkistus 7

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta –2 alakohta – b alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
3 artikla – 4 a kohta

Komission teksti Tarkistus

4 a. Jäsenvaltiot voivat tehdä 
satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyviä tarkastuksia kalastusaluksille, 

4 a. Jäsenvaltiot voivat tehdä 
satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyviä tarkastuksia kalastusaluksille, 
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joiden kokonaispituus on yli 24 metriä. 
Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksiä, 
joissa vahvistetaan yksityiskohtaiset 
säännöt tällaiselle erityiselle 
satamavaltioiden suorittaman valvonnan 
järjestelmälle, joka koskee 
kokonaispituudeltaan yli 24 metriä pitkiä 
kalastusaluksia. Nämä 
täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 31 
artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.

joiden kokonaispituus on yli 24 metriä. 
Komissio antaa delegoituja säädöksiä, 
joissa vahvistetaan yksityiskohtaiset 
säännöt tällaiselle erityiselle 
satamavaltioiden suorittaman valvonnan 
järjestelmälle, joka koskee 
kokonaispituudeltaan yli 24 metriä pitkiä 
kalastusaluksia. Nämä delegoidut 
säädökset hyväksytään 30 b artiklan 
mukaisesti.

Tarkistus 8

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 19 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
30 a artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Siirretään komissiolle valta antaa 
delegoituja säädöksiä 30 b artiklan 
mukaisesti 2 artiklan 1 kohdassa 
vahvistetun yleissopimusten luettelon 
muuttamiseksi sen jälkeen, kun kyseiset 
yleissopimukset on hyväksytty Pariisin 
pöytäkirjassa asiaankuuluviksi 
asiakirjoiksi, ja liitteen VI muuttamiseksi, 
jotta siinä olevaan luetteloon Pariisin 
pöytäkirjassa hyväksytyistä 
satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyvistä menettelytavoista ja ohjeista 
voidaan tehdä lisäyksiä ja/tai päivityksiä.”

Siirretään komissiolle valta antaa 
delegoituja säädöksiä 30 b artiklan 
mukaisesti 2 artiklan 1 kohdassa 
vahvistetun yleissopimusten luettelon 
muuttamiseksi sen jälkeen, kun kyseiset 
yleissopimukset on hyväksytty Pariisin 
pöytäkirjassa asiaankuuluviksi 
asiakirjoiksi, ja lisäysten ja/tai päivitysten 
tekemiseksi liitteessä VI olevaan luetteloon 
satamavaltioiden suorittamaan valvontaan 
liittyvistä menettelytavoista ja ohjeista sen 
jälkeen, kun ne on hyväksytty Pariisin 
pöytäkirjassa.”

Tarkistus 9

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 19 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2009/16/EY
30 b artikla – 3 kohta
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Nykyinen teksti Tarkistus

(19 a) Korvataan 30 b artiklan 5 kohta 
seuraavasti:

5. Edellä olevan 30 a artiklan nojalla 
annettu delegoitu säädös tulee voimaan 
ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai 
neuvosto ei ole kahden kuukauden 
kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on 
annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai 
jos sekä Euroopan parlamentti että 
neuvosto ovat ennen mainitun määräajan 
päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että 
ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan 
parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä 
määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella.

”5. Edellä olevien 3 artiklan 4 a 
kohdan ja 30 a artiklan nojalla annettu 
delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 
jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei 
ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 
asianomainen säädös on annettu tiedoksi 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 
ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä 
Euroopan parlamentti että neuvosto ovat 
ennen mainitun määräajan päättymistä 
ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 
vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin 
tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 
jatketaan kahdella kuukaudella.”

Tarkistus 10

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 22 alakohta
Direktiivi 2009/16/EY
35 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Komissio antaa viimeistään ... päivänä 
...kuuta ... [julkaisutoimisto lisää 
päivämäärän, joka on viisi vuotta tämän 
muutosdirektiivin voimaantulopäivästä] 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
kertomuksen jäsenvaltioiden edistymisestä 
kalastukseen liittyvien kansainvälisten 
velvoitteiden ratifioinnissa ja arvioi, miten 
nämä velvoitteet olisi saatettava osaksi 
EU:n tason lainsäädäntöä, ja esittää 
tarvittaessa asiaa koskevan 
lainsäädäntöehdotuksen.
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LIITE: YHTEISÖT TAI HENKILÖT,

JOILTA VALMISTELIJA ON SAANUT TIETOJA

Valmistelija on saanut tietoja seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan lausuntoa 
ennen sen hyväksymistä valiokunnassa:

Yhteisö ja/tai henkilö
European Commission
Europeche
European Transport Workers Federation

Valmistelija on yksin vastuussa edellä olevan luettelon laatimisesta.
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